
Mandant: 
Názov: 
Sídlo: 
Zastúpený: 
IČO: 
DIČ: 
Bankové spojenie: 
IBAN: 

a 

Mandatár: 
Obchodné meno: 
Sídlo: 
Zastúpený: 
IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 
Bankové spojenie: 
IBAN: 

MANDÁTNA ZMLUVA 
Výkon činnosti stavebného dozoru investora 

uzavretá podl'a § 566 a nasl. Obchodného zákonníka (ďalej len „Zmluva") 

Bratislavský samosprávny kraj 
Sabinovská 16, P.O. Box 106, 820 05 Bratislava 25 
Mgr. Juraj Draba MA, MBA, predseda Bratislavského samosprávneho kraja 
360 636 06 
2021608369 
Štátna pokladnica 
SK92 8180 0000 0070 0048 7455 - základný bežný účet 
(ďalej ako „Mandant") 

R4 Invest s. r. o. 
Lomnická 12, 080 05 Prešov 
Ing. Viliam Ruščanský, konatel' 
53 247 221 
2121311445 
Neplatca DPH 
VUB Banka 
SK23 0200 0000 0045 3488 1453 
(ďalej ako „Mandatár" a spolu s Mandantom ako „Zmluvné strany") 

Článok I 
PREAMBULA 

Mandant ako investor a vlastník má oprávnený záujem na realizácii nasledovných stavebných/rekonštmkčných 
prác, akcie s názvom „Zateplenie školy s výmenou okien a dverí a hydraulickým vyregulovaním UK - SOŠ 
pedagogicl<á, Bullova 2, Brntislava" v objekte: SOŠ pedagogi ká Blillova 2, 840 11 Bratislava, súpisné 
číslo 1168, KÚ Brntislava - Dúbravka, LV 3794, parc. č. 2748/1, 2748/2, 2748/3, 2748/4, 2748/5 a to na základe 
Zmluvy o dielo ( ďalej len „ZoD"), ktorá bude uzatvorená so zhotovitel'om stavebných prác ( ďalej len 
„zhotovitel'"), a ktorá sa po nadobudnutí jej účinnosti stane prílohou tejto Zmluvy; jej doručenie Mandatárovi 
zabezpečí Mandant. 
Ak sa ďalej v texte odkazuje na ZoD, má sa za to, že sa použije zmluva (ZoD) uzatvorená na príslušnú stavebnú 
akci u. 

1.1. Mandant má záujem, aby prel'ího Mandatár pri vykonávaní Diela realizoval činnosti stavebného dozoru ( ďalej tiež 
ako „SD") investora tak, aby Dielo bolo vykonané riadne a včas. 

1.2. Na účely tejto Zmluvy sa Dielo považuje za vykonané 
a) riadne, ak je vykonané podl'a podmienok uvedených v ZoD, platných právnych predpisoch, STN EN, ak spÍťía

všetky podmienky uložené stavebným povolením a dotknutými orgánmi, je vykonané bez vád, nedostatkov
a nedorobkov a ak bol podpísaný preberací protokol bez výhrad;

b) včas, ak je vykonané v lehotách podl'a ZoD.

Článok II 
PREDMET ZMLUVY 

2.1. Na základe tejto Zmluvy sa Mandatár zavazuje, že vykoná pre Mandanta činnosti stavebného dozoru investora 
pri zhotovovaní Diela, a to v rozsahu podl'a Článku III bod 3.1. tejto Zmluvy, za podmienok podl'a tejto Zmluvy. 
S vykonávaním činností SD na Diele je Mandatár povinný začat' na základe písemného pokynu Mandanta. 



2.2' MandanÍ sa zaväzlje zap|atit' Marrdatárovi za výkon činnosti stavebrrélro cĺozorlr investora dolrodrrutťr odplatu.

2.3' Mandant ýrĺto splnomocňuje Marrdatára na lykonávanie právnyclr úkonov v Ílene Mandanta, ktoré sú spojené
s plrrenírrr pľedmetu tejto Zrnlur,y. Na terrto ťrčel udeľr"rje Marrdarrt Marrdatarovi plnonrocenstvo.

Článok III
STAVEBNÝ DoZoR INVtrSToRA

3 . l . V rárrrci stavebrreho dozorlt investora sa Mandatáľ zaväzuje pre Marrdanta vykorrávať rrasledujúce činnosti:
a) oboznárĺenie sa so všetkými ľelevantrrýmí podkladrĺi pre ľealizáciu Diela' najrĺä ZoD, pľojektová dokunrerrtácia,

výkaz výrneľ, položkový rozpočet zlrotovitel'a' časový lrannonogram stavebrrých prác' stavebné povolenie, plĺín
orgaĺizácie výstavby, vyjadrerria dotknutýclr orgárrov štátnej sprály atd'.,

b) protokolárrre odovzdanie staveniska zlrotoviteľovi a s dm súvisiaci zápis do stavebrrélro denníka,
c) účast'lra zameraĺi staveniska pred začatírĺ stavebrrých prác'
d) ĺlčast'na odovzdávarrí a pľeberarrí vykonanýclr prác od zlrotoviteľa, účasť rra pľeberacom kotraní,
e) spolrrpráca s geodetorn pri vykonávaní dolrľadrr rracĺ cĺoclržiavalrírn priestorovel-to r-uniestnelria jedrrotlivých

stavebnýclr objektov,

0 spolupráca s projektantorn vykorrávajĺlcirn autorský dozor,

c) spolupráca s projektarrtom, Mandantom a zhotovitel'orn pri pľípadnýclr zmenáclr alebo odstrariovaní prípadných
vád projektovej dokurnentácie' poskytnutie stanoviska k rrávrhu vykorraýclr zmien v projektovej dokumentácii
pre potreby Mandanta,

h) spolupráca so zlrotovitel'onr pri realízácii opatľerrí rra odvrátetrie alebo zanredzerrie škôd pri ohrozerrí živelnými
udalost'arni,

i) spolupráca s Mandantom,
j) kontrola plnerria povirrrrostí zlrotovitel'a zo ZoD, platných právnyclr pľedpisov, STN EN, stavebnélro povolerria,

vyj adľerrianri dotknuýclr orgárrov,
k) kontrola' či je Dielo zhotovované podľa ZoD, plamýclr právnyclr predpisov, STN EN, stavebného povolenia

a podmierrok v ňom uvedených, vyjadľerriami dotkrrr'rých orgánov a ostatnej ľelevarrtnej doktrmerrtácie,

D hlásenie arclreologickýchĺáIezov,
m) kontrola, či zlrotoviteľ vykorráva pľedpísane skúšky rnateriálov, účast'na ýclrto skĺrškaclr a kontrola iclr výsledkov

(atesty, protokoly, a pod.),
n) korrtrola ých častí stavebných pľác a dodávok' ktore brrdú v d'alšom postl"lpe zakryte alebo sa starrú rreprístupnýrni,

pľípadné vyžadovarrie odkrytia ýclrto prác od zlrotovitel'a v súlade s úpravou obsialrrrutou v ZdD, vykonarrie
príslušrrélro zápisu do stavebnélro derrníka o súhlase so zakrytínr alebo o žiadosti o odkrytie,

o) korrtrola riadrreho usklaďrenia nrateriálov, strojov' zariadeĺí a korrštrukcií na stavenisku,
p) kontrola a odsúlrlaserrie sÚrpisov vykorrarrých prác a dodávok, ľesp' zabudovarrýclr rnateriálov, ktoré rnajú byť

podľa ZoD podkladorn pre vystavenie čiastkoých a záverečnej fakhrry; kontľolná činrrosť spočíva najmä
v sledovaní trrnožstva vykorranýclr prác, dodávok, vecnej a cerrovej správnosti a úplnosti oceňovanýclr podkladov
a faktúľ, ich sŕrlaclu s podmierrkamĺZoD; Mandatár je povinný upozorrrit'Malrdarrta na cetrovťt nesprávrrosť, resp'
rozdiel medzi cenou prác a dodávok podl'a ZoD a fakturovanou ce11otl'

q) kontrola odstraňovarria vád, necĺostatkov a nedorobkov zistených prt realizácii Diela v dolroďruýclr terrĺínoch;
v pľípade neprevzatia Diela alebo jelro časti, Marrdatár je povirrný zabezpečiť lyhotovenie zápisu, v ktoronr sa
vyjadľia účastníci výstavby, rrvedú sa dôvody neprevzatia Diela' uľčí sa nálrradný ternrín odovzdania aprevzatia,
sankcie a pod.,

r) kontľola úplrrosti a správnosti dokumentácie oclovzdarrej pri preberarrí Diela,
s) kontrola lypratania staverriska zlrotoviteľonr,

0 priebežne sledovarrie spľávnosti a ílplnosti vedelria stavebrrelro cĺerrníka zlrotovitel'om, reagovanie ĺa zápisy
zhotovitel'a v stavebnom denníku, bezocĺkladné infonnovanie Mandarrta o nesĺrlrlasrrýclr stanoviskáclr
v stavebĺlom denníku a všetkých rozlrodných sktrtočnostiaclr' V pľípacle lresťrl-rlasu s obsahom zápistr v stavebnom
denníku, resp' V prípade problému, ktoý zhotoviteľ zapísaI do stavebrrélro denĺíka, vyjadriť sa písomne
v stavebnom denníku do 3 pľacovnýclr dní s uvedením starroviska. V prípade, že problém presalruje kompeterrcie
Mandatáľa, bezodkladne tuto skutočnosť oznámiť Mandarrtovi' pľípadrre aj autoľskemu dozoru tak' aby sa pľoblém
riešil bezodkladne. Zároveri je povinrrý do stavebrrélro denníka zapísať d'alší postup riešenia,

u) korrtrola organizačnélro riadenia stavby tak, aby bola zabezpečená plyrrulosť prác a súčinnosť jednotliqých
profesií, aby rredoclrádzalo k oneskorerrirr pľi zlrotovovatrí diela, kooľdirrácia celého pľocesu zhotovovania Diela,

v) organizovanie a vedenie pravidelnýclr korrtrolnýclr porád a korrtrolnýclr clní na stavbe,



w) vylrotovenie zápisov z korrtrolných dní, ktoré brrdĺr obsahovať popis všetkýclr skutočností a clolrôd, ktoľé boli

predmetonr príslrršnelro kontľolrrelro dria; zápis Manclatáľ cĺoľučí všetkýnr ĺrčastrríkom korrtrolnelro clria, mirrirnálrre

však Marrdarrtovi a zlrotovitel'ovi,
x) kontrola plnerria časovélro haľmonogľamu a upozoniovanie zlrotoviteľa v prípade rreclodľžiavania dohodnuých

tennínov, zlrotovitel'om navrlrrruté zmeny v časovonr hannonogranre predloží Marrdatáľ bez zbytočnérnu odkladu

na schválenie Marrdarrtovi'
y) upozoniovanie zl-rotoviteľa a Malrdanta rra rreplnenie povirrností zo ZoD,
z) korrtrola včasnosti a úplrrosti doplriovania dokrrrnerrtácie, podl'a ktorej sa stavba vykonáva, aĺa eviclenciu

dokumetrtácie vykorrávanýclr častí Stavby; kotrtľolovanie zakľesľovania ztnierr vykorranýclr opľoti sclrválenej

pľojektovej dokurrrerrtácii do clokunrentácie sktrtočrreho vyirotovenia stavby a potvrclzovarrie ich spľávnosti;

kontľolovarrie všetkýclr zrnien podľa skutočrrosti zakres1enýclr do clokrrrr'rentácie k stavbe,

aa) korrtrola dokumentácie skutočnélro vylrotoverria,

bb) v prípade naviac prác korrtľola správnosti ocenenia položiek naviac prác v súlade s podrnienkami zmluvy o dielo

na stavebrré práce; v pľípade noýclr položiek, ktoré sa v pôvodnej ponrrke zlrotoviteľa rrevyskytli, je stavebný

dozoľ povinný spolupracovať pri posúdení rrovýclr cien zlrotovitel'a,

cc) upozortiovať zlrotovitel'a zápisorrr do stavebrrélro derrníka na všetky okolnosti, ktoré rnôžu spôsobit' zniženie

kvality Diela, pokial' sĺt nru zĺáme; pri lrrubýcli portršeniaclr teclrnologickej disciplíny, porušelrí bezpečnostl-rýclr

preclpisov, pri rnožrrosti qýskytu škôcĺ, zabudovaní nevlroclnýclr rrrateriálov, clielov resp. konštrukcií pozastaviť

vykonávanie d'alších prác a bezodklaclne to oznátrrit' Marrdarrtovi'

cld) pravidelné poskytovarrie informácií Mandantovi o všetkýclr okolnostiaclr ýkajťrcich sa Diela,

ee) príprava podkladov pre odovzdávacie a prebeľacie konanie,

ff) príprava podkladov pľe kolaudačné konanie,
gg) účasť lra kolaudačrrorn konarrí,
lrh) účast' rra všetkýclr prípadnýclr ústnyclr konaniaclr a miestnych zisťovaniach vedenýclr podľa Stavebneho zákorra,

Spľávnel-ro poriadku a irrýclr osobiĺrých právrrych predpisov vrátane všetkých konaní podľa podrnienok ZoD,
iD kontľola sťrladu vydaných revíznych spľáv od všetkýclr profesií s pľíslušnými nonrrami'

jj) vyhotovovanie fotodokumentácie stavby a rrásledné doručovarrie tejto dokumerltácie raz za jeden mesiac osobe

určerrej Marrdantom elektľonicky'

Článok lv
PRÁVA A PoVINNosTI MANDAľÁRa

4.1. Pľi vykonávarrí čirmosti stavebnélro dozoľu investora je Marrdatár povirrrrý

a) postupovať s odbonrou staľostlivosťorr tak, aby bolo Dielo vykorrarre riadne a včas, pri vynaložení čo rrajnižšíclr

rrákladov,
b) postupovať podľa platn;ýclr právnyclr predpisov, STN EN'
c) postupovať podľa pokynov Mandanta a v súlade s jelro záujrrrarĺi,

d) oznĺĺniť Mandantovi všetky skutočrrosti' ktoré zistil pri plnení tejto Zrnluvy a ktoľe môŽu nrať vplyv na zÍ1enu

pokynov Mandanta,
e) bezodkladne po splnerrí Zmluvy odovzdať Marrdarrtovi veci, ktoľé prevzaI na účely plnenia tejto Zmluvy,

0 upozorniť Mandarrta na tnoäré prekážky v plnení Zmlwy a vynaložiť potrebrre úsilie na ich odstránenie.

4.2' od pokynov Marrdarrta sa môže Marrdatár odcfuýliť, len ak je to naliehavo nevylrnutne v záujrĺe Mandanta

a Mandatár rrenrôže včas dostať jelro sĺrlrlas.

4.3. Marrclatár je povirrný vykonávat'čirrrrosti stavebného dozoľl't investora podľa tejto Zrĺlrrvy buď
a) osobne,
b) alebo prostredníctvom subdodávatel'ov, za podmierrok uvedenýclr v tejto Zmltrve.

Stavebný dozor je kvalifikovaná osoba (bod l0'2. Zm|wy)

4.4. Maĺdataĺ je poviný zabezpečiť všetky nevylrrrutné činrrosti podľa tejto ZmIlvy aj v priebehrr záručnej doby
podľa ZoD so zhotoviteľom' odrnena za poskytnutie ýclrto čirrností je obsiahnutá v dolrodnutej cerre podl'a tejto

Zmluvy . V prípade, ak odstľáĺrenie vád Diela bude zalrrňať zabudovarrie tnateľiálov, ktoré majúr byť zakryté' alebo
práce, ktoľe budťr časovo náročné' rnôžu sa zmluvĺlé strarry cĺohodnťrt' na osobitnej oclplate za výkon SD za
jednotkove ceny dojednané podľa tejto Znrluvy.



4'5. Marrdatár zodpovedá za škodtr pľi výkorre stavebnélro dozoru v znysle tejto Zmlll\y a je povirurý byť poistený

pre tento prípad s rninimálnym lirrritorn poistnelro plnerria vo výške Zrrrluvnej celly s DPH. Mandatár nesie

voči Mandantovi zodpoveclrrosť aj za škody spôsobené čirurosťou svojiclr subdodávatel'ov, ako by iclr spôsobil
sánr. Doklady o poisterrí je povirrrrý predložit' Marrdarrtovi najrreskôr k momentu odovzdatria a prevzatía staverriska

a opätovne kedykoľvek počas plnenia tejto Zrnlrrvy do 3 dní' pokiaľ o to Marrdant požiada; v prípade orneškarria

s opätovrrým predložerrím dokladov je Mandarrt oprávrrený požadovat' od Marrdatára ztnlrtvnú pokutu vo výške
500,- EUR za každý, aj začaý deň orneškarria' Ak Mandatár rrepredloží k momenttt prevzatia staveniska

Mandarrtovi doklady o poisterrí podl'a tolrto bodu, bude toto považovaĺ7l za podstatné porušenie ZmIuvy,
v dôsledku ktorélro je Marrdant opľávneý od Zrnluvy odstúpiť'

4.6. Mandatár sa zaväzuje byť účasĺrý na mirrirnálrre troclr stavebnýclr drioclr v ýždni počas trvania ZoD pocll'a bodu

6.1. tejto Zmluvy.

4.7. Všetky ostatné dni rrad rámec mininrálrre troclr stavebných dní v ýždni, rra ktoýclr sa Mandatár zúčastrrí kvôli
r,1ikonu činností v zmysle tejto Zrnluvy, ako aj všetky ostatné čirrnosti Mandatára podľa tejto Zĺrrluvy, sú
započitaĺe v celkovej zmlrrvĺrej cerre uvedenej v bode 7. 1 . tejto Zmluvy .

4.8. Mandatár ako dôkaz účasti na stavebtrom dni odfotí nírr poclpísaný posledrrý záznam v stavebtrom denníku a pošle

ho raz do nresiaca alebo na vyzvaĺie Mandantonr kedykol'vek v rámci plnenia tejto Zmluvy osobe určenej

Mandantom elektronicky.

Článot< v
PRÁvÄ A PovINNoSTI MANDANTA

5. l. Mandant sa zavázuje
a) odovzdat' Mandatáľovi všetky relevantne podklady súvisiace s realizáciorr Diela, rrajmä stavebne rozhodnutie,

ZoD, vy1aďrerria dotknuýclr orgárrov, projektovú dokrurrentáciu ako i d'alšie dokumenty, ktoľé sú potrebne rra

riadne plnenie tejto Zrnluvy,
b) poskytovať Mandatáľovi sťtčirĺrost'potľebnťr na plnenie tejto Zmlu\y'
c) zabezpečiť sťrčimosť zlrotoviteľa potrebrrťl rra plrrerrie tejto Znrlrrvy,
d) oznamovať Marrdatárovi všetky dôležite sktltočrrosti vzťahr"rjúee sa k plneniu Zm|uvy.

5.2. o odovzdzurí aprevzati dokurnerrtácie podľa bodu 5.l. tejto Zmluvy spíšu zrnluvrré strany preberací protokol'

5,3. Marrdatár sa zaväzuje zachovávať rnlčarrlivosť o všetkýcli skutočrrostiach, o ktoých sa dozvie v sťrvislosti
s plnerrírn Zmllvy, najmä rrevyužiť aĺi nesprístupniť tretírn osobám žiadrre skutočnosti, irrformácie' pozrratky,
podklady alebo irré záIeŽitosti' Tieto irrfonnácie je Mandatár oprávlrený poskytovať iba svojirn zamestl]allcom a

zrnluvnýnr parb1erom v ľozsalru potľebrrom na plrrerrie tejto Zmluvy, pričom v plnej mieľe zodpovedá za
dodržiavarrie záväzku rnlčanlivosti ýrnito osobarni, Týrnto rtstanoverrínr br.rde Marrdatár viazaĺý aj po splnení
predrnetu tejto Zrnluvy.

Clánok VI
VYKoNÁVANIE STAVEBNÉHO DoZoRU INVESToRA

6.l. Stavebnýnr dňon sa na ĺrčely tejto Zrnluvy rozrunie cleň, vrálrrci ktorélro sťt realizovane práce ĺazákladeZoD
so zhotovitel'om arcalizácia diela nie je pozastavená alebo preľušená. Korrtrolný deň v zmysle ZoD sa považuje
zastavebrrý deri' Mandatáľ berie na vedomie, že vprípade potreby môže byť vyžadovaĺájelro prítomnosť na
stavbe aj v dňoch pracovného pokoja alebo v noci.

6.2. Ak sa Mandatár nemôže zúčastniť štyrocl-r stavebrrýclr dní v ýždni alebo povalra aktuálne ľealizovarých pľác na
stavbe si nevyžaduje jeho prítonrnosť, môže vyneclrať stavebrrý deri po dostatočnorn odôvodnení Marrdantovi
a jelro schválerrí' V prípade, že Mandatárovi bude preukázarrá rreťrčasť na jednorn z mininrálrre šľyľoch stavebných
dní v ýždni, keď prebieha ýstavba' a táto neťrčasť nebola vopred sclrválerrá Mandarrtom' je Mandant oprávnerrý



uplatniť zmluvnťl pokufu Vo vlŕške jedrreho stavebného dria určerrého v bode 7.1 tejto znluvy zakaždý takýto

stavebný deri. Táto situácia ak vznikrre, sa povaärje za menej závaŽĺe porušellie znluvy.

6.3' Mandatár sa zaväzuje r,ykonávať činnost'stavebrrélro dozoru investora vpľiebelru celej doby trsktrtočňovania

prípravnýclr a stavebnýclr prácpodľaZoD. Marrdatár berie na veclomie, Že v prípade potreby rnôže byť vyžadovaná
jelro prítonrnosť na stavbe aj v dňoch pracovnelro pokoja alebo v noci'

6.4. Mandatár je pri vykorrávarrí prác povinný postupovať pocĺľa platnýclr pľávrrych preclpisov, teclrrrickýclr troriem,

ustatrovení tejto Zrnluvy a tiež podľa poc1kladov odovzclarrýclr nru Mandantotn.

6.5' Marrdatár zodpovedá za škocltr na vociach prevzaých od Marrdanta rra ĺrčely plnenia tejto Zrnluvy a na veciaclr
prevzaých pľi jej plrrení od tľetíclr osôb, ibaže tťlto škoclu r-remolrol odvľátiť arri pri vynaložení odbornej

starostlivosti.

6.6. Mandatár rrie je v omeškarrí s plnerrírn povinností podl'a tejto Zmfuvy po dobrr, kedy nenrolrol plniť svoje

povinnosti z dôvodov na Strane Mar'rdalrta. Na qiskyt takýclrto dôvodov je však povinný Mandatár Mandarrta

vhodrrýrrr spôsobom upozorrriť.

Článok VII
CENA

Zmluvrré Stľany sa clohodli, že odrnena Marrdatára zavýkon činrrostí podľa tejto Zmhxy je vypočítaná ako cena

za jeden stavebrrý deri vynásoberrá počtom stavebrrých drií (bocl 4.6' Zmfuvy)' na ktoých je Mandatár povirurý sa

zúčastniť v jedrrorn ýždni počas pľedpokladarrej lehoty rea|izäcie Diela' ktoľá je 9 mesiacov (d'alej len ,,Zmluvná
cena").

Položka Cena za jeden stavebný
deň v EUR bez DPH

Počet stavebných
dní za obdobie 9

mesiacov

Cena celkom v
EUR bez DPH

Stavebný dozor investora -
Zateplenie školy s výmenou

okien a dverí a hydraulickfm
vyľegulovaním UK - sos
pedagogická, Bullova 2,

Bľatislava

140,00 € 108 15 120,00 €

Celková zmluvná cena Y EUR s DPH 15 120,00 €

7.1' V Zmluvrrej cetle je obsiahnutá DPH podľa účirĺrých právrrych predpisov

7 .2. Zmluvĺá cena je maximálna a zďrľrirrje všetko, čo je rra splrrerrie predrĺetlr tejto Zmluvy potľebrré. Mandataľ v tejto
súvislosti vyhlasuje, že je plne oboznárnený sľozsalrom apovahou predrnetu Zmluvy aže vo svojej ponuke

správne r,ylrodnotil a ocenil všetky práce, ktoré sú rrevylrrrutné pre ľiadne splnenie Zmlĺĺvy.

7 .3 ' Zmluvĺá ceta zahrŕruje aj náklady ĺa zabezpečerrie činĺrostí podľa tejto zrnluvy aj v priebelru záručnej doby Diela
podľaZoD so zhotoviteľorĺ diela' ako aj včase' kedy je rnožne uplatniť nároky zvadĺe poskytnutého plnenia
podľa tejto Zm|uvy.

7 .4. Zmlĺlvĺá cena môže byť prekročerrá len rra zžklade písonrtrelro dodatku k tejto Zmluve a len v prípade, ak Mandant
bude písomne požadovať vykolranie naviac prác, ato v sťrvislosti s prípadnými naviac prácami spôsobenými
zmenou projektovej dokurnentácie, ktorá je súčasťou ZoD, a s ým spojerrýrn predĺženfun termínom výstavby.
Akekoľvek zmeny Zmluvy rnrrsia byť realizovane vsúlacle sustanovením $ 18 zákorra č.34312015 Z. z.

o veľejnotn obstarávarrí a o zrrlene a doplrrerrí niektoých zákonov (d'alej len ,,zákon"); predovšetkýrn musia
ľešpektovať zákonorn ustanovené limity hodnôt všetkýclr znien znriuvy.



Článok VIII.
PLAToBNÉ PODMIENKY

8.l. Mandatár zavýkon SD vystaví čiastkové faktúry a záverečnťr faktťrru. Čiastkovú faktťrru vystaví Mandatár vždy
po uplyrrutí jedného nresiaca. Záverečĺá faktĺrra btrde pokývat' obdobie od vystaverria posleclrrej čiastkovej
faktúry do skončerria Zmlĺlvy. Záverečĺi faktúru je Mandatáľ oprávrrený vystaviť po odstránerrí všetkých vád
a nedorobkov zlrotoviteľorn podľa ZoD, resp. po vykonarrí posleclrrej tevizie, skúšky, prípaclne kontroly, podl'a

toho, ktorá z uvederrýclr skutočrrostí nastane ako posledrrá.

8.2. Zmltlvĺe Stľany sa dohodli, že čiastkovýrni faktúľarni bude Mandatár faktrrrovať počet stavebných dní, na ktoré

nánárokpodľabodu 4.6.,4'7. a7.1. tejto Zmluvy,rnaxi-rrráhre všakdo výšky 108 rrásobku jedrrélro stavebnelro
dria pocĺľa bodrr 7.1'

8.3. Faktúra bude splatrrá do 30 dní odo dria cĺoľučenia faktĺrry Mandantovi' Faktúra brrde cĺoclarrá v štyroclr
vylrotoveniach. Sirčasťou každej faktĺlry bucle sĺlpis stavebrrých clrrí, počas ktoých prebielral výkon činnosti
stavebnélro dozoru investoľa podl'a bodu 8.4' tejto Znluvy . Faktĺrra bude vystavená a ulrradená v oficiálnej mene
Slovenskej ľepubliky, aktuálne plaĺrej ku driu vystaverria faktúry. Faktŕrľa tnlrsí obsalrovat' všetky náležitosti v
zmysle zákonač' 22212004 Z. z. o dani z priclanej lrodrrofy v zĺeĺí rreskoľších pľedpisov a $ l0 zákona č.431/2002
Z. z. o účtovníctve. V prípade že faktfua rrebude obsalrovať všetky náležitosti podľa zákorra č' 22212004 Z. z' o
dani z pridanej lrodrroty v ztrení neskorších predpisov a $ 10 zákona č.43112002 Z. z. o tlčÍovĺíctve, iné náležitosti
podl'a tejto Zmlwy, alebo k nej nebudú priložerre prílohy dohoclnute zmluvnými strarrami, je Mandarrt oprávrrený
vrátiť ju v lelrote splatnosti Marrdatárovi rra doplnerrie. V takorn prípade sa preruší plyrrutie lelroý splatrrosti a

rrová 30 dňová lelrota splatnosti začne plyrrĺrť doručerrírrr opraverrej alebo doplrrerrej faktúry. Malrdarrt ulrradí
faktúru Mandatára najrreskôľ do 30 dní po jej doručerrí, pričorĺ zaten'nin úlľady faktĺlry je považovaný deň odpisu
príslušrrej čiastky z účtrr Marrdarrta.

8.4' Súpis stavebných drrí, počas ktoýclr prebielral výkorr čirrnosti stavebnélro dozoru ilrvestoľa, predstavuje sĺrpis
stavebnýclr dní, počas ktoýclr boli vykonávané činnosti stavebrrélro dozoru investoľa pri zlrotovení Diela (d'alej
len ,,súpis"). Súpis Mandatár lystaví tak, aby terrto zodpovedal zázĺamom v stavebtrotrr deĺltríku a rnusí byť
veľifikovarrý Mandantoĺn na mesačnej báze. Y prípade zisterria rozdielu nredzi súpisom a stavebrrýnr denníkonr
Mandatáľovi lrepatrí časť Zĺrrluvrrej ceny za tie stavebrré dni, počas ktorých rrebol zabezpečený výkon činrrostí
podľa tejto Zmluvy v príslušnorrr faktuľačrrorĺ období.

8.5. Ak dôjde zo strany Mandanta k orneškaniu pľi úhrade faktury, je Mandatár opľávnený požadovať od Mandanta
úľok z omeškania vo výške podľa $ 369a obclroclnélro zákorrníka z fakttlrovarrej sumy (rozumie sa cetla s DPH)
ročne.

Clánok IX.
SUBDoDÁvATELIA

9.t
a)

b)

Marrdatár je oprávnerrý plniť pľedrnet zrnlur,y prostredníctvorn subdodávatel'ov za nasledovných podrnienok:
Mandatár je povirrný zabezpečíť a financovať všetky subdodávateľske pľáce a doclávky a nesie za ne zoclpovednosť
v plnom rozsahu. Mandatár zodpovedá za odboľlrĺr staľostlivosť pri ýbeľe subdocĺávateľa, ako aj za qi'slecĺok
činrrosti vykorranej nazáklade znrlttvy o subclodávke.
Zoznam zrrálrrych subdodávateľov je rrvederý v Prílolre č. 1 tejto ZmIuvy. V prípade zámeru Mar-rdatárarealizovat'
nástup nového subdodávateľa (t' j' irrelro ako je uvedený v Prílohe č. 1) a taktlež zámerv realizovať zmenu
pôvodneho srrbdodávateľa je Mandatár povinný písomne iĺrfotmovať mandatrta do piatich pracovných drrí odo dňa
uzatvorenia zrnluvy so subdodávateľom o jelro nástupe nareaIizáciu diela. Subdodávateľ je oprávnený nastúpiť
na realízáciu diela aŽ po súlrlasnonr lry'jadrení Mandatrta. Mandant je povilrný lyjadriť svoj súlrlas alebo rresĺrhlas
s navrlrovanýrn subdodávatel'om do 3 pracovrrých drrí odo dlia doručerria písomrrého oznámenia Mandatáľa. Na
vyjadrerrie sťrlrlasu alebo rresťrlrlasu je oprávrrený odbor irrvestičrrých čirrností a verejného obstarávania Úradu
Bľatislavskélro samosprávnelro kľaj a.

KaŽdý subdodávatel' nrusí spĺňať podmienky podľa príslušrrýclr rrstarrovelrí zákoĺa o verejnom obstaľávarrí,
pričonr Mandarrt osobitne overí, žekaŽdý subdodávatel', vybrarrý Mandatárom spĺňa alebo najrreskôr v čase plnerria
zmluvy bude spĺňať podrnienky podľa $ 32 ods. 1 písrn. e) a f) zákorra. Ak subdodávatel' nepreukáŽe splnenie

c)



podrnierrok podl'a $ 32 ods. 1 písm. e) a f) zákona zápison y zozname lrospoclárskyclr sr'rbjektov, je povinrrý na

pľelrkázanie plnenia podrrrienok podl'a $ 32 ods. l písn-r. e) a f) zákona predložit' doklady podl'a $ 32 ods. 2 zákoĺa
o verejnonr obstarávaní. K ľovrrakei povirrnosti Marrdatár písotnne zavíaŽe aj svojich subdodávateľov voči iclr
prípadn1im subclodávateľorrr tak, aby v celom subdoclávateľskom reťazci všetci dodávatelia spĺňali alebo rrajrreskôr

v čase plnerria zrnluvy brrdťl spĺriať podrrrienky podl'a $ 32 ocls. 1 písm. e) a f) zákorra.

d) Každý srrbdodávatel', ktoý rná povinlrost'zapisovať sa do registľa parí1erov verejrrelro sektora, musí byť v ňom
zapísaný v zmysle $ 1l zákona o verejnotn obstaľávalrí.

e) Ak došlo k výrrrazu srrbdodávatel'a z ľegistra partnerov veľejrrého sektora, je Mandatáľ povinný túto sklrtočrrost'

oznámiť Marrdarrtovi a zárovei rralrľadiť takélroto subdodávatel'a subclodávateľonr' ktoý brrde spĺriať poclmienky
podľa $ 32 ods. 1 písrĺ. e) a fl zákoĺa a ak má povinrrosť zapisovať sa do registra paftnerov verejnélro sektoľa,
mtrsí byť v riom zapísarrý v zmysle $ 11 zakona'

0 KaŽdý subdodávateľ musí byť sclropný reaIizovať prísiušnú časť pľedrnetu Zmluvy v rovtlakej kvalite ako
Mandatár.

c) Mandant rná pľávo oclrĺiettruť podiel na rcalizácii plrrenia prednretu Zmluvy subdodávatel'orn, ak nie sĺr splrrené

podmierrky uvederré v písrn. c) aŽ Í) tohto bodu Znllvy.

článot< x
oSoBITNÉ USTANoVENIA

10.1. V prípacĺe, ak Marrdatáľ prcukázalr finatlčne a ekonorĺicke postavenie vo verejnon obstarávaní, ktorého lýsledkorn
bolo ttzatvorerrie tejto Zmllvy, zdľojrni inej osoby a počas tľvania tejto zmlr"rvy dôjde k plnenirr, ktoľého Sa toto
preukázanie ýka, Marrdatár je oprávnený toto plnerrie poskytrrťrť lerr pľostredníctvom tej osoby, písomĺlou
znrluvotl s ktorou toto postavenie pľeukázal; nrožtrosť Zmeny sLrbdodávatel'a týr-rr nie je cĺotkrriÚá. V prípade, že
nastane situácia, kedy bude potľebrré nalrľadiť niektorÚr osobu podl'a prvej veý tohto bodu Zmluvy, nová osoba
rnusí spĺriať ľovnaké požiadavky ako boli požadovarré na preukázanie splnerria podnrierrky účasti ýkajĺrcej sa
firrančnelro a ekonornickélro postavenia pocll'a $ 33 zákoĺa uvedene v oznámení o vylrlásení verejnélro
obstarávania' Každťr výrner-ru takejto osoby musí vopred schváliť Mandant. V prípade, že k výrnene osoby podl'a
tohto bodu dôjde bez súlrlasu Manclanta, bucle sa to považovať za podstatne poľr.ršenie zmluvnej povinnosti a

Mandarrt bude oprávnený odstupiť od tejto Zmlĺĺvy.

l0.2.Mandatáľ je povinný vykorrávať predmet tejto Zrnluvy prostľedníctvom kvalifikovaných osôb, ktoýrni
preukazoval splnenie podnrienok účasti v súťaži na tento predmet zákazky. V prípade' že nastane sitrrácia, kedy
brrde potľebné rrďrradiť niektorú kvalifikovanú osobrt' nová kvalifikovaná osoba musí spĺňať rovnake požiadavky
ako boli požadovane na preukázaĺie splĺenia podmienky účasti ýkajúcej sa teclrnickej alebo odbomej spôsobilosti
podľa$ 34 zil<oĺa rtvecĺené v ozrámení. Zoznam kvalifikovanýclr osôb tvorí Prílolru č' 2 tejto Zmluĺvy.Každu
ýmenu kvalifikovanej osoby mrrsí vopred schváliť Marrdant. V prípade, že k ýrnerre kvaliÍikovanej osoby dôjde
bez súhlasu Mandanta, bude sa to považovať za podstatne porušenie zrnluvnej povirurosti a Mandarrt bude
oprávrrený odstúpiť od tejto Zmlvly.

10.3.V prípade, ak Mandatáľ pľeukázal teclrrrickú spôsobilost'alebo odboľrrú spôsobilosť voverejĺlonr obstarávarrí,
ktorého výsledkorn bolo uzatvoľenie tejto Zmh",ĺvy, technickýnri a odbornýrni kapacitarĺi irrej osoby a počas trvania
tejto znrlrrvy dôjde k plrrerriu, ktoľélro sa toto preukázarrie ýka, Mandatar je oprávnený toto plnenie poskyĺrúť len
prostredníctvom tej osoby, písornnou zmluvou s ktorou toto postavenie preukázal; možnosť zmeny subdodávateľa
a kvalifikovarrej osoby ým rrie je dotkriutá. Splnerrie príslrršrrej časti plnerria prostredlríctvon inej osoby podľa
tohto bodu Zrnlrrvy je Marrdatár poviný Mandantovi relevarrtrrýtn spôsobom preukázať.

10.4.Mandatár sazaväzvje uclrovávať akúkoľvek doktlmerrtácilr sťrvisiacrr s plnenínr tejto Zrnlr-rvy mininrálne po clobu
10 rokov odo clňa nadobudnutia ťrčirrnosti Zmllvy.

l 0 ' 5 . V prípade, ak Mandatáľ poľuší ktoľúkoľvek j ednotlivú povinnosť podl'a Článkrr III., Článku IV. bodov 4 .1 . aŽ 4 '4 .,

Članku VI. a Člárrku Ix. tejto Ztnluvy, má Marrdant narok rra zap\atenie zmlrrvnej pokuty vo qýške 500,_ EUR
zakaŽdé jedĺotlivé porušenie, ak nie je v tejto Zrnluve uvedené inak.

10.6. V prípade odstĺlperria od Zmlr"rvy z clôvodov ležiaciclr l1a Strane Marrdatára vzniká Marrdarrtovi za porušenie
povilrrrosti, ktoré viedlo k odstúpeniu od Znrltrvy, trárok na ĺrlrradu jedrrorazovej zmluvrrej pokuty vo výške l5%
Zrrrluvnej cerry vrátane DPH.



l0.7. Rozhodnutie požadovať zaplateĺie zrnltrvnej pokuty podľa tejto Ztĺltĺ,ry oznámi Marrdarrt doručerrírn penalizačnej
faktúry Mandatárovi. Zmluvĺe pokrrfy podl'a tejto Zmhlvy 1e nrožtre kurrrulovať, ak v tejto Zm|uve nie je uvederre
inak' Mandarrt môže uplatniť zmlrtvnťt pokutu dorttčelrínr perralizačnej faktĺlry Manclatárovi kecĺykol'vek potom,
čo rnu rra riu vzrrikrre pľávo, Splatrrosť penalizačrrej faktťrry je 14 drrí odo dria jej doručerria.

l0.8.Uplamením zrrrluvnej pokuťy nie je dotkĺruý rráľok rra rrálrradu škody spôsobenej Mandarrtovi porušením
znltlvrrýclr povilurostí Mandatára podl'a tejto Zmlvly. odstuperrie od tejto zmluly sa rredotýka pľáva Mandanta
na zaplatenie zrnlrrvrrýclr pokÚrt'

10.9.Zrrrluvrré strany sa clolrodli' že prípadrrá lráhrada škocĺy sa ľiadi režinorĺ ttstarrovení $ 373 anasl. obchodrrélro
zákonrríka.

10.10. Zmluvné strany sa dolrodli, že v prípade odsrupenia od Zrrrluvy zdôvodu zaniknutia ZoD alebo clohodou
Zrnluvnýclr strálr má Marrdatáľ nárok rra doplatenie stavebnýclr dní, ktore zatiaľ nefakturoval v čiastkovej faktúre
podl'a tejto Zmluvy.

Článok XI.
UKoNČENIE ZMLUVY

l 1.1' Mandatĺĺr splní svoj záyäzok úplným vykorrarrírĺ všetkýclr činrrostí dolrodnuých v Článk.' III. Zmluvy

1 l.2' Túto zrnluvu je možlre okrem jej splnerria ukončit'
a) dohodou Znrluvrrýclr strárr,

b) odstĺlperrirrr od Zmluvy.

ll.3'Marrdant je oprávneny od tejto Znrluvy odstúpiť vprípacĺe podstatrrelro porušenia zlrrluvných povinrrostí
Mandatárorn. Podstatnýrĺ porušenínr sa rozumie:

a) počas plnenia Zmluvy Mandatár prestane spíňať podrnierrky osobnélro postavenia alebo finančrreho
a ekonomickelro postavenia alebo technickej' prípadne odbonrej spôsobilosti v zmysle zákona;

b) Mandatár napľiek písornrrérnu upozornenirt Marrclanta rreplrrí ľiadne zmluvné povinnosti;
c) ak subclodávatelia (ederr alebo viacerí) Mandatára rrebuclĺl spĺriať podnrienky podl'a Čláriku IX. tejto Zmlllvy;
d) porušenie v zmysle ustanovenia $ 345 ocls. 2 obchodnelro zákonníka;
e) porušenie pľíslušných všeobecne záväzných pľávnyclr predpisov vďahujĺrciclr sa na predmet tejto znluvy, ak

pri takorn porušení rrerná Manclant záujeĺn na ďalšom plnení;

0 opakované menej závažĺé porušenie povilĺlostí podľa tejto Zm\ĺlvy alebo povinností podľa všeobecne záväzných
právnych predpisov, a to rrapriek predchádzajúcemu písomnému upozomerriu druhej zmluvrrej stľany s uvedením,
že v pľípacle akehokoľvek ďalšielro porušerria oprávnená znrluvná stľarra ocĺstúpi od Zrnluvy;

c) porušelrie, ktore je za take ýslovne označerré v tejto Zmluve.

l l.4. Marrdant je opľávnerrý odstťlpiť oct tejto Zm|uvy aj v prípade:
a) ak rrebude z akehokol'vek cĺôvodu uzatvorená ZoD so árotoviteľorn Diela a teda nenastalre ani plnenie podľa tejto

Zm|uvy ' Mandatárovi v takomto prípade rrevzriká nárok na írlrradu Zrrrluvrrej ceny;
b) ak bude predčasne ukorrčerrá ZoD so zlrotovitel'orĺ Diela a Marrdarrt z akehokoľvek dôvodu stratí právny záujem

na pokľačovarrí v zhotovovarrí Diela' Marrdatárovi v takom prípade nevzniká rrárok na úhradu Zmluvnej cerry
v celom rozsalrtt, ale lerr v jej pomernej časti do dňa ukončenia tejto Zrĺluvy' Ustanovenie bodu 4.4'tejtoZm|uvy
ým nie je dotkrruté.

l l.5. Marrdatáľ je opľávnený od tejto Zmll'lvy odstúpit' v prípade:
a) ak je Manclant v omeškarrí s platenírn fakťurovarrej časti Zmluvnej cerry viac ako 30 dní;
b) ak Mandatáľ v lelrote clo 24 mesiacov od nadobrrdnutia účirurosti tejto Zmluvy nertzatvorí ZoD so zhotovitel'om

Diela.

l l.6. odstťrpenie od tejto zrnluvy rnusí mať písomnú formu, rnrrsí byt' doručene drulrej zmluvnej strane a musí v ňonr
byť uvedeý konkrétny dôvod odstťrperria. odstírpenie od zmluvy je účinné jelro doručenín drulrej zrnluvrrej
stľane. odstťrpenie od zmluly rrerná vplyv na povilulost'Zmlr"rvných strán rrahradit'vzrriknutú škodu.



11. 7. Zmluvné strany sa dohodli, že

a) Mandatár nie je oprávnený túto Zmluvu vypovedať podl'a ustanovenia § 575 Obchodného zákonníka,

b) žiadna zo Zmluvných strán nie je oprávnená túto Zrnluvu vypovedať podl'a príslušných ustanovení Občianskeho

zákonnika.

Článok XII. 

ZÁ VEREČNÉ UST ANOVENIA 

12.1. Akékol'vek písomnosti na základe tejto Zmluvy, alebo v súvislosti s ií.ou, budú doručované dopornčene poštou 

na adresy Zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto Zrnluvy, ibaže odosielajúcej zmluvnej strane adresát 

písornnosti písomne oznámil novú adresu sídla, prípadne inú novú adresu určenú na doručovanie písomností. 

Písomnosti takto zaslané sa považujú za doručené najnesk6r uplynutím troch (3) pracovných dní odo dií.a 

odovzdania písomnosti na poštovú prepravu, aj keby sa adresát o takejto písornnosti nedozvedel alebo písomnosť 

odmietol prevziať, pokial' nebude preukázané doručenie sk6r. V prípade Mandanta je možné doručenie písomnosti 

vykonat' aj jej odovzdaním na úradnej podatel'ni v jej úradných hodinách, pričom deťí doručenia vyznačí podate1'11.a 

úradným postupom na písomnosti. 

12.2. Zmluvné strany vyhlasujú, že došlo k dohade o celom rozsahu tejto Zmluvy a že nebola uzavretá v tiesni 

a za nevýhodných podmienok pre niektorú zo Zmluvných strán. 

12.3. Táto Zmluva je vyhotovená v troch rovnopisoch, z ktorých dva dostane Mandant a jeden dostane Mandatár. 

12.4. Túto zmluvu je možné meniť len písomne obojstraime potvrdenou dohodou, výslovne pomenovanou ako „dodatok 

k zmluve". Uvedené sa netýka zmeny subdodávatel'ov podl'a tejto Zmluvy, ktoré maže Mandant odsúhlasiť v 

súlade s podmienkami uvedenými v Zmluve svojim jednostranným rozhodnutím doručeným v písomnej fonne 

druhej zmluvnej strane. 

12.5. TMo Zmluva nadobúda platnost' d110m jej podpisu Zmluvnými stranami. Zmluva nadobúda účinnost' d110111 

nasledujúcirn po dni zverejnenia podl'a § 47a Občianskeho zákonníka. 

12.6. Mandatár berie na vedomie, že Zmluva sa uzatvára s Bratislavským samosprávnym krajom ako orgánom verejnej 

správy, ktorý v zmysle základných princípov zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov /zákon o slobode infom1ácií/ v znení neskorších predpisov „čo nie je tajné, 

je verejné" a „prevažujúci verejný záujem nad obchodnými a ekonomickými záujmami osob" na základe 

dobrovol'nosti nad rámec povinnosti uloženej zákonom o slobode informácií zverej11uje všetky infonnácie, ktoré 

sa získali za verejné financie, alebo sa týkajú používania verejných financií alebo nakladania s majetkom 

Bratislavského samosprávneho kraja a štáh1 za účelom zvyšovania transparentnosti samosprávy pre občanov 

a kontroly verejných financií občanmi a na základe tejto skutočnosti výslovne súhlasí so zverejnením tejto zmluvy, 

resp. jej prípadných dodatkov, vrátane jej všetkých príloh a to v plnom rozsahu /obsah, náležitosti, obchodné 

tajomstvo, fakturačné údaje/, na webovom sídle Manda11ta za účelom zvyšovania transparentnosti samosprávy pre 

občanov a kontroly verejných financií občanmi. Tento súhlas sa udel'uje bez akýchkol'vek výhrad a bez časového 

obmedzenia. 

12. 7. Práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené v tejto Zmluve sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného

zákonnika a ostatnými všeobecne závaznými právnymi predpismi platnými a účinnými v Slovenskej republike.

12.8. Neoddelitel'nými prílohami tejto Zmluvy sú alebo sa po nadobudnutí ich účim10sti stanú: 

Príloha č. 1: Zozna111 subdodávatel'ov 

Príloha č. 2: Zoznam kvalifikovaných osob 

Za Mandanta: 

V Bratislave, dňa: 

Mgr. Juraj Droba MA, MBA, predseda BSK 

Za Mandatára: 

t· +.'1 O'Ll_ R4 I t nves s.r.o. 
Lomnická 12, 080 05 Prešov

iCO: 53 247 221 DIC: 2121311445

��.P::.--iL:------------,e-ma1l;.r4iiivestsro@gmail.com 
usčanský, konatel' spoločno ti 



Príloha č' l zmlur,y

Zoznam subdodávate|'ov

Na ľealizácii predrnetu zákazky,rStavebný dozor investora-Zateplenie školy s výmenou okien a dveľĺ a
hydľaulickým vyregulovaním UK - soŠ pedagogická, Bullova 2, Bratislava,,

X sa nebudú podieľať subdoclávatelia aMandatár uskutoční celý predmet Zm|uvy vlastnými
kapacitami.

l sa budú podiel'at'rrasledovrrí subdodávatelia :

P. č.

obchodné meno a sídlo
subdodávatel'a,
osoba opľávnená konat'
za subdodávatel'a
(meno a pľiezviskoo dátum
narodenia a adresa pobytu)

IČo "Á podiel
na zákazke

Pľedmet subdodávok

I

2

-1



tr

Príloha č.2 zmluvy

Zoznam kvalifikovaných osôb

Na realizácii diela podľa tejto Zmluvy:

sa nebudú podieľať iné osoby podľa $ 34 ods. 3 zťi<ona o Vo a Mandatár celý predmet uskutoční
vlastrrými kapacitami prostredníctvom nasledovnej kvalifikovanej osoby:

Meno a priezvisko: Ing. Viliam Rusčanský
Číslo osvedčeriia: 10971

Reg' číslo: 10971

E-mailová adresa: 14investsľo@gtnail. conr
Pracovné zaľadetie: stavebý dozor

sa budú podieľať iné osoby podľa $ 34 ods. 3 zákorra o Vo:
Sídlo/Miesto podnikania:

lČo:
E_mailová adľesa:

Zodpovedný zástupca:

Meno a priezvisko:

Číslo osvedčerria;

Reg. číslo:


